
ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 22ας Μαρτίου 2007

για τη σύναψη της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών η οποία καταγράφει τη διευθέτηση για
την ανανέωση και τροποποίηση της συμφωνίας επί της διεθνούς συνεργασίας για τις δραστηριότητες
έρευνας και ανάπτυξης στον τομέα των ευφυών συστημάτων βιομηχανικής παραγωγής (ΕΣΒΠ), μεταξύ της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Αυστραλίας, του Καναδά, των χωρών της ΕΖΕΣ Νορβηγίας και Ελβετίας,

της Κορέας, της Ιαπωνίας και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής

(2008/148/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το
άρθρο 170 σε συνδυασμό με το άρθρο 300 παράγραφος 2 και
παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (1),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η απόφαση αριθ. 1513/2002/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Ιουνίου 2002,
για το έκτο πρόγραμμα πλαίσιο δραστηριοτήτων έρευνας,
τεχνολογικής ανάπτυξης και επίδειξης της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, με σκοπό τη συμβολή στη δημιουργία του
ευρωπαϊκού χώρου έρευνας και στην καινοτομία (2002-
2006) (2), προβλέπει τη διεθνή συνεργασία στο πεδίο της
έρευνας της βιομηχανικής παραγωγής.

(2) Με την απόφαση αριθ. 1982/2006/ΕΚ του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Δεκεμβρίου
2006, για το έβδομο πρόγραμμα πλαίσιο δραστηριοτήτων
πυρηνικής έρευνας και εκπαίδευσης της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας (Ευρατόμ) (2007-2013) (3),
προβλέπεται η συνέχιση της διεθνούς συνεργασίας.

(3) Συμφωνία υπό μορφή επιστολών συνάφθηκε μεταξύ της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Αυστραλίας, του Καναδά,
των χωρών της ΕΖΕΣ Νορβηγίας και Ελβετίας, της Κορέας, της
Ιαπωνίας και των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής (4), η
οποία καταγράφει τη διευθέτηση επί των αρχών της διεθνούς
συνεργασίας για τις δραστηριότητες έρευνας και ανάπτυξης
στον τομέα των ευφυών συστημάτων βιομηχανικής παραγωγής
(εφεξής: «συμφωνία ΕΣΒΠ»). Η συμφωνία ΕΣΒΠ έληξε τον
Απρίλιο του 2005. Επειδή διαπιστώθηκε ότι παρέχει
προστιθέμενη αξία για τη βελτίωση της έρευνας στο πεδίο
των ευφυών συστημάτων βιομηχανικής παραγωγής, η Επιτροπή
ζήτησε να της ανατεθεί εντολή διαπραγμάτευσης για την
ανανέωση της συμφωνίας ΕΣΒΠ.

(4) Με απόφαση της 29ης Νοεμβρίου 2005, το Συμβούλιο
εξουσιοδότησε την Επιτροπή να διαπραγματευθεί εξ ονόματος
της Κοινότητας με την Αυστραλία, τον Καναδά, τις χώρες της
ΕΖΕΣ Νορβηγία και Ελβετία, την Κορέα, την Ιαπωνία και τις
Ηνωμένες Πολιτείες της Αμερικής την ανανέωση και την
τροποποίηση της συμφωνίας ΕΣΒΠ.

(5) Οι διαπραγματεύσεις διενεργήθηκαν σύμφωνα με την εντολή
διαπραγμάτευσης και τα αποτελέσματα ενσωματώθηκαν στους
όρους αναφοράς για δραστηριότητες διεθνούς συνεργασίας
στον τομέα των ευφυών συστημάτων βιομηχανικής παραγωγής,
οι οποίοι ορίζουν το πλαίσιο της συνεργασίας. Οι εν λόγω όροι
αναφοράς επισυνάπτονται σε συμφωνία υπό μορφή
ανταλλαγής επιστολών που καταγράφει τη διευθέτηση για
την ανανέωση και τροποποίηση της συμφωνίας επί της
διεθνούς συνεργασίας για τις δραστηριότητες έρευνας και
ανάπτυξης στον τομέα των ευφυών συστημάτων βιομηχανικής
παραγωγής (ΕΣΒΠ) μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της
Αυστραλίας, του Καναδά, των χωρών της ΕΖΕΣ Νορβηγίας και
Ελβετίας, της Κορέας, της Ιαπωνίας και των Ηνωμένων
Πολιτειών της Αμερικής (εφεξής: «συμφωνία υπό μορφή
ανταλλαγής επιστολών»). Οι τροποποιήσεις του προηγουμένου
μηχανισμού αφορούν τη διακυβέρνηση των ΕΣΒΠ και των
σχετικών δημοσιονομικών πράξεων.

(6) Στους όρους αναφοράς των ΕΣΒΠ προβλέπεται ότι την
προεδρία της δομής διακυβέρνησης των ΕΣΒΠ αναλαμβάνουν
εκ περιτροπής οι συμμετέχοντες στα ΕΣΒΠ. Για να ανταποκριθεί
στο καθήκον αυτό, προβλέπεται η δυνατότητα για την
Κοινότητα να φιλοξενεί τη διαπεριφερειακή γραμματεία ΕΣΒΠ
στην Ευρώπη.

(7) Η συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών θα πρέπει να
εγκριθεί,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Η συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών που καταγράφει τη
διευθέτηση για την ανανέωση και τροποποίηση της συμφωνίας επί
της διεθνούς συνεργασίας για τις δραστηριότητες έρευνας και
ανάπτυξης στον τομέα των ευφυών συστημάτων βιομηχανικής
παραγωγής (ΕΣΒΠ) μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της
Αυστραλίας, του Καναδά, των χωρών της ΕΖΕΣ Νορβηγίας και
Ελβετίας, της Κορέας, της Ιαπωνίας και των Ηνωμένων Πολιτειών της
Αμερικής εγκρίνεται εξ ονόματος της Κοινότητας.

Το κείμενο της συμφωνίας υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών
επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση.

27.2.2008 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 53/19

(1) Γνώμη της 14ης Δεκεμβρίου 2006 (δεν έχει ακόμη δημοσιευθεί στην
Επίσημη Εφημερίδα).

(2) ΕΕ L 232 της 29.8.2002, σ. 1. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε με την
απόφαση αριθ. 786/2004/ΕΚ (ΕΕ L 138 της 30.4.2004, σ. 7).

(3) ΕΕ L 412 της 30.12.2006, σ. 1.
(4) ΕΕ L 161 της 18.6.1997, σ. 2 και ΕΕ L 151 της 7.6.2001, σ. 35.



Άρθρο 2

Ο πρόεδρος του Συμβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει το πρόσωπο που είναι αρμόδιο να υπογράψει τη συμφωνία
υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών δεσμεύοντας την Κοινότητα (1).

Βρυξέλλες, 22 Μαρτίου 2007.

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

W. TIEFENSEE

L 53/20 EL Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 27.2.2008

(1) Η ημερομηνία ενάρξεως ισχύος της συμφωνίας θα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης από τη
Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου.


